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Az elkeresztelési harcz.

Tegnapelőtt a képviselőházban meg­
kezdték az elkeresztelési vitát. A lapok 
dicséröleg emlékeznek meg Csáky beszéd­
jéről, melyet az elkeresztelési vitánál tar­
tott s a kormánypárt erősen lelkesül, bír 
nem titkolhatják el, hogy vannak mégis 
némi aggodalmaik.

A jó katholikus 
kis malőrje az, hogy 
sodorták ők a villás 
élire, midőn a legvastagabb nyaka 
nisták egyike: Szilágyi Dezső is a

gróf Csákyuak nem 
a körülmények akkor 
és közoktatási tárcza 

kálvi- 
kabi-

net tagja, sőt mondhatni annak mozgató 
lelke, ki a nem kevésbé kemény nyakú 
Baross Gáboron kívül, agy mozgatja a ka­
binet többi tagjait a maga drótján, mint 
a bábukat.

A csak czimleg visszalépett Tiszának 
még egy fogantyú kellett, melylyel a Szi- 
páry-kabiuetet, ha valamely kérdésben az 
övétől eltérő irányban akarna mozogni, ki 
emelhesse sarkaiból, s különösen ily fele­
kezeti jellegű kérdésben Szilágyi Dezsőben 
hü szövetségesére talált. — Hisz ország- 
világ tudja, hogy úgy Szapáry Gyula, mint 
Csáky grófok minden kifogás 
jó katholikusok, Kik irtóznak 
harcz felidézésétől, — 
hogy azon perezben vége 
mihelyt a Tisza-főle régi 
ellenék fordul, megbénítja 
s meggyőződésüket s ez 
dilemmát, melyben most vergődnek : 
sem a Tisza-konzorcziummal, sem a 
papsággal nem

fölött álló 
a kultur- 

de a gondolat, 
az uralmaknak, 
érdekszövetkezet 

saját akaratukat 
okozza a kínos 

hogy
kath.

akarnak szakítani, mert 
mindkettő rájuk s pártjukra nézve egyaránt 
veszedelmes.

Simor herczegprimás is Budapesten 
járt, sőt a királynál is kihallgatáson volt 
már az elkeresztelési ügyeket illetőleg, a 
mely valóságos chaoszt okozott különösen 
a kormánypárt sorai között, annál is in 
kább, mert ő felsége nem nyilatkozott a 
kormány tervei mellett

Szapáryék és Tiszáék minden kö­
vet mozgásba hoznak, hogy a február 
26 -iki rendelet meg ue változtattass ek, vi­
szont a kormánypárti képviselők több­
sége már azért is elkövet mindent egy 
kompromiszum létrehozására, mert jól 
tudja, hogy ha a kormány nem egyez 
kedik ki alaposan a kath. papsággal 
akkor a jövő képviselőválasztásoknál 
cantos kudarezot vallhat. mert még 
roppant hivatalos apparátus és veszte­
getés is hajótörést szenved, ha a nép 
közt a katholikus alpapság ellene mii 
ködik. Van erre példa elég e annak 
idejében Tisza Kálmán is láthatta, mint 
buktak jelöltjei Heves és Borsodmegyé- 
ben, mikor Samaasa érsek nyílt ellem
sége volt.

Most minden attól függ, mennyire 
és miben hajlandó Sirnor prímás, ő fel 
sége akaratára való tekintetből, enged­
ményeket tenni. — Ha bármi okból 
idegenkednék valamely az egyház ér 
dekébe ütköző kompromlszumtól, úgy 
nehéz és válságos napok következhet­
nek be a Szapáry-kabinetre nézve, me­
lyek könnyen bukásával végződhetnek.

De az is lehetséges, sőt a legvaló­
színűbb, hogy ő felsége közvetítése foly­
tán mindkét fél némi engedményt 
teend, és sikerül e kényes kérdést úgy 
elintézni : hogy az állam tekintélye na­
gyon ne csorbuljon, másrészt pedig a 
kath. susceptibilitás se sértődjék.

Mindenesetre igen jellemző hely­
zetünkre, hogy „parlamentáris“ kormá­
nyunk a koronához kénytelen folya­
modni, hogy valamely általa az á - 
lám érdekében üdvösnek vélt torvényt 
legalább részben foganatosíthasson .

Különben a harcz a pártok között ma 
vagy holnap fog igazán kitörni, a mely e 
mindenki feszült Kíváncsisággal tekint.

= Belföldi hírek. Az influenza 
a ködös idő beálltával — ismét mutatkozni 

keid Pécsett néhány nap óta az influenza jár­
vány uralkodik s eddig több mint 40 esetet 
konstatáltak, de halált egyik sem okozott. — 
Ornithologiai kongresszus lesz 
a jövő évben Budapesten, madár-kiállítással 
egybekötve. — Buttkayné betegsége, 
Kossuth Lajos Halász Olivérnak azt sürgö- 
nyözte, bogy nővére — ki ágyban fekvő beteg 

már minden veszélyen túl van és lábbado 
zik — Mérai-Horváth Károly, a pár­
bajban megsebesült aradi szerkesztő, már job­
ban va . Eleinte attól féltek az orvosok, hogy 
a karját le kell vágni, de most már nem kell 
ettől tartani. — Komócsy Józsefju 
b i 1 e u m a november 29 én délután lesz a 
budapesti uj városháza nagytermében. A tár­
sas vacsorát a „Hungáriádban rendezik. — A 
Joanovichügy. Joanovich Sebó ügyé­
ben a kegyelmi kérvényt szerkesztő bizottság 
beayujtotta az ezernyolezszáz aláírással ellá­
tott kérvényt a király kabinetirodájába. — A 
király hétfőn, e hó 24-én kihallgatást ad 
Budapesten. — Becsi dalárok Buda 
pesten. A bécsi kereskedelmi dalegylet 80 
tagja deczember 7-én Budapestre érkezik s a 
vigadóban dalestélyt rendez. — A honvéd-; 
névkőnyv, melyet Mikár Zsigmond szer 
készt s mely magában foglalja a még élő 
1848—49-ki összes honvédek névsorát, már 
sajtó alatt vau s a jövő hó elejéu megjelenik. 
— Erzsébet királyné nevenapját a 
főváros közönsége tegnap a szokásos kegyelet­
tel ünnepelte meg. Az összes középületeket 
föllobogózták. Az ünnepi fóistenitisztelet a bu 
davári helyőrségi templomban voit. — Ki­
ölj Lajos fóherczeg és ueje köze­

lebb kis-tapoicsáuyi birtokukra utaznak, hol 
hosszabb ideig szándékoznak tartózkodni.

— Országgyűlés. A képvisel óház 
é s e n o v. 19-e n Az elkeresztelési vita 

királyné nevenapja miatt csak fél 12 kor kéz 
dödőtt, s V a d n a i Károly volt az első szó­
nok aki a kormány eljárásának védelmére 
zólait fel; utána G y ő r f f y Gyula követke­

zett; ki nagy hatás-, és kiváló szónoki hévvel 
előadott beszédben vette bírálat alá a kor 
mányrendelet törvényességét, és behatóan boa 
czolia mindazon nehézségeket, melyek a ren­
delet végrehajtásának útjában áliauak. Követ­
kezett ezután H o r vát Boldizsár, kinek nagy­
szabású szónoklata az eszmék és a szabadelvű 
fejtegetéseknek gazdag tárháza voit. Horvát 
Boldizsár, ki a szabadelvű haladásnak úgy­
szólván egyik úttörője, már félállasával, (hogy 
hozzá szóljon a napirenden levó kérdéshez), 
mély hatást gyakorolt az egész képviseióházra 
Az érdek ódés mozgását csakhamar ünnepélyes 
csönd Vúkotta fel, minden figyelem a szónok 
ajkához tapadt, s mindenki nagy erdekkel 
várta az e kérdéshez kötött s ellentétesen ma­
gyarázott „szabadelvűsé g“ interpretá

medrébe visszaszorítani; s az aem lehet, azt 
; nem fogjuk mi, az alföldön lakó száz ezrek 
I tovább tűrni, hogy egy néhány nagy urnák az 

j_ érdekében továbbra is minden a józan és 
helyes szabályozás elvével ellenkezőleg folyjon 
és haladjon. (Helyeslés a szélsőbalon)

Ennek kijelentése után l. ház őszinte és 
a legigazab érzelemből fakadó elismerésemet 
kell tifejeznem azoa határozott szándékra 
nézve, a melyet a t. m niszter ur föltett, a 
mely szerint ugyanis a Tiszára vonatkozó tör­
vényt s általában az úgynevezett vízjogi tör- 

j vényt át fogja dolgoztatni. E tekintetben egy- 
‘ általán ne i érthetek egyet Károlyi Sándor 
gróf mélyen t. képviselőtársammal, a ki azt 
időeiőttinek és a Tisza vől.yére nézve felesle- 

i gesnek találja.
A Tisza völgyére nézve égető szükség,

I hogy e törvény átdolgoztassék, annak fogyat- 
j k jzásai kiegészíttessenek, azok pedig, amelyek 

horda- annak idejen a közérdek megölésére, hogy ne 
mondjam, kijátszására vétettek be abból ki - 
hagyassanak. (U^y »an ! a szélső baloldalon). 

Nem tartanám az Alföld és nem tarta- 
terséget kívánnak teremteni és nagy horda- ! nám a Tisza vö gyére nézve azt sem üdvösnek, 
lékot vi-znek a fő folyamba a partjaik szag- ba az úgynevezett „Tisza-völgyi társulatinak 
gatása által, úgy hogy ezen hordalékodnak a competentiája oapról-napra neveltetnék, nem
káros hatása már oly óriási mérvben nyilvá- , tartanám pedig azért, mert a mily mérték-
nuit a szabályozás 30, vagy mondjuk 40-ik ben fog erősödni és növekedni a „Tisza-völgyi
évebeu, hogy nem is említve azt, hogy Sze- ' társulatinak competentiája, befolyása, ugyan

Papp Elek beszéde.
— A képviselőház nov. 15-iki ülésén. — 

(Folytatás.)
De t. ház, ha azokkal a természeti vi 

szonyokkal, melyek a Tisza és mellékfolyóinál 
jelentkeznek és tapasztalhatók, tovább fog­
lalkozunk, azt tapasztaljuk, hogy a Tisza felső 
részén a partok mind laza homok s más 
könnyen feloldható rétegekből alakultak, mig 
az alsó részeken keményebb és a víznek 
nagymérvű ellenállási képességgel biró ta­
lajjal találkozunk, úgy hogy a Tiszának Tisza- 
Ujlaktól Füredig eső részén a vízrajzi felvé 
telek alkalmával 240 kmnyi olyan partrész 
találtatott, a mely folyóméterenként és éven­
ként 50—300 köbméterig terj-dőleg szolgál­
tatja a Tiszába az iszapot es hordalékot, 
ugv hogy a Tisza évenként a partomlásokból 
előálló 12 millió köbméter hordalékot kényte 
len az alsóbb részekre levinni. Éhez hozzá­
járul, hogy a Szamos is nagyon sok 
lekkal bír, valamint a Maros is és különösen 
hozzájárul az, hogy az átmetszések kikőp- 
zódese folytán az átmetszések is maguknak

ged alatt p . oly zátonyok képződtek, a me 
lyek a kis vizek lefolyását teljesen meg­
akasztják ; de Szegeden alul, különösen a hol 
szorulatok vannak, oly felrakodást tapasz­
talunk a hullámtereken, hogy néhány helyen 
a védga'ak mellett l'j, métertől 2 méterig 
becsültetnek a lerakodások, melyek a horda­
lékoknak ottani megfenekiése által napról- 
napra feljebb emelkednek. A hullámterek ily 
túlságos felsánczolása miatt a védgátak is ve­
szélyeztetve vaunak. És félő, hogy előbb-utóbb 
az lesz a védgátak megölő betűje. Pedig en­
nek megakadályozása nem kerülne sok pénzbe, 
e végett meg uj törvényt sem szükséges al­
kotnunk, mert vízjogi törvényünkben világos 
intézkedés foglaltatik a hullámterek, előterek, 
golenák tisztántartására vonatkozólag Minek 
íogsuatositása kiváló fontossá válik a Ti­
szánál a miatt, mert az előterek jóformán 
a medret helyettesítik a nagy vizek lefolyása 
alkalmával. Ezen lerakodások apasztatnának és 
kisebb mennyiségben jelentkeznének, ha azon 
füzeseket, keresztgátakat, és vadaszkerteket, 
melyek a hullámtereken léteznek és építtet­
tek, a t. miniszter ur rendel.Lieg kiirtatná, 
eltávolíttatná és a füzesek helyeit legeltetés 
alá vonatná s ilyen módon minden akadály 
elbárittatván az e'őterekról, a hordaléknak

, oly és pedig geometriai arányban fog a minis- 
1 tér urnák befolyása és szabad intézkedése az- 
! zal szemben apadni, hatékouytalanná válni.
! Mert a Tisza völgyi társulatnak ha nem is 
bevallottan, de mindenki által átlátható czélja 
az, hogy a kormányt és a szakministert coor- 
dinálja. Én pedig ezt nem tartanám helyesnek. 
Én oly közérdekű ügynek tekintem az ármen- 
tesitést és a Tisza szabályozásit, a hói az ál­
lamnak és az állam fejének egy bizonyos fo­
kig oly irányú és oly természetű beavatkozá­
sának kell len iie, a mely senki által és semmi 
körülmények közt nem coordinálható. Nem hi­
vatkozhatott ugyan a tiszai közvéleményre, de 
hivatkozhatom a magam felfogására és azt hi­
szem, Károlyi Sándor gr. t. képviselő ur sem 
volt feljogosítva arra, hogy a tiszai érdekelt­
ség nevében beszéljen, hanem csak a maga 
nevében beszélhetett. Én a magam részéről 
veszélyesnek tartanám, ha tovább késnék a 
vizjogi törvény átdolgozása, veszélyesnek tar­
tanám, ha hatalomban túlterjeszkednék a „Ti­
sza völgyi társulat.1

És ha már e kérdésnél vagyok, concrét 
eseteket kívánok felhozii arra nézve, hogy 
miért tartom én főkepen szükségesnek, hogy a 
vízjogi törvény átdolgoztassék és hogy az 
úgynevezett tiszai törvény cassáltassek. (Hall-

! Két momentum van, a mely nem annyira 
a szakembereknek, mint inkább az érdekelt-

czióját Horvát Boldizsártól. — A szónok a ; intézkedések megtételét elodázza, elmulasztja 
szabadelvüséget nem az 1868 iki törvény meg- 11. miniszter ur, hogy' ezen állapotok látása
változtatásában, hanem 
restet a csomót pedig 
a kormány sem vissza nem vonhatja, sem kon 
fliktus nélkül végre nem hajthatja a feoruár 
26 ki rendeletet, csak is a polgári ha 
zasság által véli megoidha ónak. Be­
széde végén számosán gratuláltak Horvát Bol­
dizsárnak.
= — Külföldi hírek. Égy művésznő
alapítványa. Wilt Mária, a hírneves 
énekesnő, a színpadról való visszavonulásának 
alkalmából, 100,000 frtos alapítványt tett egye­
temi hallgatók javára. Az alapítvány kamatait 
bécsi es gráczi egyetemi hallgatok élvezik, 
még pedig az esetben, ha a tudori fokozat el 
nyerése előtt állanak. — C a p r i v i német 
birodalmi kanczellár november végén látogatást 
tesz a szász királyi udvarnál Drezdában. — A 
kompromittált Parnell. Nem so­
kára befejezést nyer az a botrányos por, me­
lyet O’ Shea kapitány felesége elcsábítása 
miatt indított Parnell, az Írek híres politikai 
vezére ellen. Az angol lapok azt jósolgatják, 
hogy ez a pör végét fogja szakítani Parnell 
politikai pályájának, mert az angol közvéle­
mény épen úgy le togja őt sújtani, mint Char­
les 'Dilkét, a kinek szinten hasonló botrányos 
pőre volt. E híresztelésekkel szemben Parnell 
a ,Standard“-ban kinyilatkoztatja, hogy párt­
jában a vezérszerepet továbbra is megtartja. — 
Koch és Pasteur. Páriából jelentik, hogy 
Pasteur táviratilag üdvözölte Koch tanárt.
A brazíliai ideiglenes kormány 
meghatalmazása az alkotmáay tényleges elfo­
gadásáig meghosszabbittatotc. — S e 1 í v e r s- 
t o v orosz tábornokot Páriában meggyilkolták.

szerint — a nihilisták

végrehajtásában ke ! minden laikust és érdekelteket 
mely abban áll, hogy

ottani lerakodása nagy mértékben csökkenne, juk !)
(Helyeslés a szélső balon.)

Éa tehát t. ház, nem tudom megérteni 
azt, hogy m; szükség van arra, hogy ama ségnek a körébe tartozik, az egyik az ái véde- 
uagyobb szabású terv elkészültéig ezen sürgős lem, a másik pedig az ártér fejlesztése.

A mi az árvédelmet illeti, erre nézve a 
vizjogi törvény oly hézagokat hagyott fenn és 
oly bizonytalaa helyzetet teremtett, a melyet 
kelló előrelátással veszély nélkül nem tartha­
tunk fel egy perczig sem és még a tavaszi 
hónapokba sem mehetünk bele a nélkül, hogy 
ezek, habar minister! rendeletekkel, pótoltat­
nának. Az 1888-iki árvíz alkalmával ugyanis 
mit tapasztaltunk ? Azt tapasztaltuk, hogy ki­
jött a magas partokon a viz, és a mint már 
előbb bátor voltam fölemlíteni, elöntött 700,000 
holdat, — mert gátszakadás 1888-ban nem 
történt, a magas partokon jött ki a viz — ha 
oda fordultunk az illető társulathoz, ez azt 
mondta : Én csak arra vagyok hivatva, hogy 
az ártért az általam épített gátak nyújtotta 
védelem által mentsem meg az áradástól : ott,

sértőleg érin­
tenek és bántanak, ha a Tisza mentén végig 
tekint. (Igaz ! Dgy vau I a szélső baloldalon.) 
Vannak egyes községek a Tisza pariján, a 
melyek alamosás miatt végpusztulással vannak 
fenyegetve. Én azt hiszem t. ház, hogy azt 
talau még sem lehet kívánni, hogy azok a 
községek onerejökből védelmezzék magukat a 
hullámok ellen, a meljek egy helytelen deobli- 
gatorins szabályozásnak lettek áldozatai.

Én tehát felkérem a t. miniszter ur 
nagy becsű figyelmet és tevékenységét, hogy 
meg a tavasz beállta előtt ezen dolgok repa- 
ralasa iránt eieiyesen és hathatósan intézked­
jek s különösen a Tisza menti községek hely-

(Heiyeslés a a hol kijött a víz, az már magas terrénum,zetet behatóan vizsgáltassa meg. 
szélső balon) ! az nem az én vonalamba esik ; igaz, hogy az

De t. ház, én azt tapasztalom, hogy álta- én árteremet önti el, de én ott a védmunká- 
lábanveve az ármentesites s vizszabalyozás kér- latok megtételere nem vagyok kötelezve. Te- 
dese meg mindig mostoha gyermeke a mélyen hát abból a feltevésből indultak ki a társula- 
t. kormánynak és minisztériumnak. Csak úgy tok 1888-ban, hogy ók teljesen megleltek kö- 
passióbol foglalkozik vele s legföljebb akkor j teleeségeiknek, ha azt a gólvonalat, melyet ők 
látja méltónak, hogy a kérdést Komolyabban j építettek, megőrizték és megvédelmezték, pe- 
szemügyre vegye, a mikor egy-egy befolyásos ! dig ott volt a tőszomszédságban, alig 100 lé­
un ember érdeke van megtámadva, (Igaz 1 , pésnyire egy magas terrénum, melyet a kiszá­
ll gy van ! a szélső balon) vagy pedig arra van j kadt árvíz áttört, de a társulatok azt
szuaseg, hogy ide. vagy amoda kiküldjön egy | 
kegyelt, distingvak urat, lakkos czipővel, mint , 
kormánybiztost. (Úgy van ! a szélső baloV j 
dalon). Mert ha ez nem igy volna, lehetleaség, j 
hogy az 1876, az 1879, az 1881-iki is 1888- ' 
ki tapasztalatok után egy behatóbb, concretebb, :

mond­
ás igyták, hogy ez nem az ó vonalukba esik 

nem tartoznak ezt megvédelmezni.
Ez csak egyik része annak a fogyatko­

zásnak. a mely a vizjogi törvénynél az árvé­
delmet illetőleg constatálhatd. De van egy 
másik is. A törvényhozó urak, kik codificálták,

A tábornok — hir
bosszújának á dozata. —- A szerb szkups-
t ina tegnap nyittatott meg tronbeszeddel, rok és reményiek a miniszter úrtól mer a 
méh kiemei hogy a szomszédos osztrák és particulansmust, az egyes nagyhatalmasoknak 
magyar monarchiával főntartatott a barátságos s prepoiens családoknak ouos érdekét csak 
viszony erélyes és jóakarata kezzei lehet a maga

megnyugtatóbb intézkedéssel ne állana elő a I vagy helyesebbel szólva, az olaszból lefordi- 
t. miniszter ur, mint a minővel előállott s a tolták a vizjogi törvényt, azon boldog felte- 
mely abban találja kifejezését, hogy miként ki- vésból indultak ki, hogy a Tisza-völgy többé 
jelentette, elődének, Szapáry grófnak nyomdo-' nem fog döntetni, s legkevésbé sem intézked- 
kait fogja követni. j tek a törvényben arról, hogy a folyamokból

Én jóakarata és erélyes intézkedést vá- kiruntott árvízzel mi történjék és ennél fogva
ez ép úgy abban az elbánásban részesül, mintha 
belvíz, vagy csapadék viz volna és a'kalmaz- 
tatik a vizek természetes lefolyását tárgyszó 
szakasz. így 1888-ban a helyett, hogy ígyo•
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keztek volna lokalizálni a veszélyt és kárt, 
minden létező akadályt a kirontott viz elöl 
elháritottak, úgy, hogy a mennyi tért csak el 
boríthat, árasszon el. Arra n-*zve tehát leg­
gyorsabban intézkedni kell, hogy a kiszakadt 
viz más elbánásban részesüljön, mint a minő­
ben részesül a talaj- és csapadékvíz melyre 
nézve a törvény azt mondja, hogy annak ter­
mészetes lefolyását meggátolni nem szabad. 
(Helyeslés a szélső balon.) És itt bátor vagyok 
fölemlíteni azt, hogy a vizek localizálása szem­
pontjából elérkezettnek látom az időt arra, 
hogy az egyes társulatok utasjttassanak, mi 
szerint bizonyos magaslatoknak’ gátakkal való 
összekötése és más keresztmüvek építése által 
már eleve az árvizeket előzzék meg és gon­
doskodjanak arról, hogy kiszakadás esetében 
az áradás lokalizáltassék és ekként a kár a 
minimumra leszállittassék. (Élénk helyeslés a 
baloldalon).

T. ház ! Az árvédelemnél nagy baj az, 
hogy ott rendesen három főintéző áll egymás­
sal szemben. Ott van egyrészről a törvényha­
tóság, másrészről a társulat és harmadik rész­
ről a ministerium által rendszerint kiküldetni 
szokott, de a helyi viszonyokkal egyáltalán 
nem ismerős kormánybiztos. (Igaz ! ügy van 1 
a szélső balon). Ezeknek competentiája sehol 
sincsen megállapítva, felelősségük absolute 
semmi. Az egyik utasítást ad a helyszínén, 
hogy N. N. nagy urnák a földjét minden áron

tenni és parancsolni kellene. (Helyeslés a 
szélső baloldalon). A vízjogi törvénynek egy 
másik részét veszem bírálat alá t. ház. Azon 
t. barátaim megnyugtatására, kik a tokaji he­
gyek és az Érmellék érdekében 3 napig har- 
czoltak, kijelenthetem, hogy a szegény alföld­
nek is van egy phylloxerája. Ezt a vízjogi 
törvénybe igy iktatták be : m ü s z a k i ár­
tér fejlesztés. (Derültség.) Mikor a 
magyarlakta alföldön azt hallja egy község 
elöljárósága, hogy jönnek a műszaki ártérfej 
lesztő utak, minden halandó imára uyitjfel 
száját és buzgóbban nem imádkoztak az ős- 
magyarok a török tatát járás alkalmával, mint 
akkor, midőn a műszaki ártér-fejlesztők reájuk 
törnek, mondván : „Uram, szabadíts meg ben 
nünket a gonosztól 1“ Hogy mi az a műszaki 
ártérfejlesztés, erre nézve hosszas praeiectiót 
tartani nem tudok, de ha tudnék, sem szándé­
koznám untatni a t. házat ; mindazonáltal egy 
pár kidomborodó momentumot bátor leszek 
mutatókép a t. ház előtt feltüntetni. (Halljuk 1 
Halljuk !) Mikor már agyonszabályozták a Ti­
szát, hogy a végkimerü les stádiumába jutottak 
az ártéri birtokosok, akkor leljajduitunk és 
azt mondtuk hogy mi már tovább nem tudunk 
szabályozni, mert oly formán jártunk glint a 
debreczeni csizmadia, a ki sok ideig csinálta 
a hamis két garasost, azután felhagyott vele, 
mert 7 krajczárjába került. Mi is azt mond­
tuk, mi már tovább nem szabályozunk, mert 
gazdasági viszonyaink között a szabályozásrameg kell védelmezni és igy történik aztán, gazdasági viszoi ------- v_____

hogy a belgátak átvágatnak a kitört viz előtt.: ‘ordított költség nem fizeti ki magát. Ekkor 
a másik intéző egy másik nagy urnák a föld- ; e‘oAliott a kormány és egy pár sorban és egy 
jét akarja megmenteni, ami csak a közbeeső ] ‘örvényjavaslat alakjában azt mondta, hogy kó- 
gátak magasabbra emelése által történhetik, i te‘ezövé teszem a szabályozást és mindenkinek 
úgy, hogy t. ház az alispán emelteti a gáta- me8Paranesolom, hogy akár fizeti ki magát, 
kát, a kormánybiztos vágatja azokat, a társu- akár nem’ yédekezzék ama magas vizek ellen, 
lat pedig ott, a hol a magaslatok vannak, sem- i a meljeket 50 évig folytatott ferde szabályo­
mé sem csinál. (Igaz ! Úgy van 1 a szélső zás által mesterségesen felduzzasztottak a böl- 
balon.) j esek- De hogy mégis egy kis mézes madzag

Ezeket is rendezni kell, mert e nélkül “ ^húzódjék a “8gy kdzÖD8é« száÍán’ kimond- 
bármily jú gátakat fogunk építtetni, bármily ! ÍLÍ , k- azt 18 . hogy ha azonban egy 
helyes irányban es technical elvek szerint fog- ^zonyos racionális összeggel, mint
juk elhelyezni, az ár ellen való védekezésünk ® adf.y0ZÍal költséggel megterheltetik, akkor 
mindig fogyatékos és hitvány lesz. Mar pedig *. kja“í n?g ,mean: a törvéuybeu
tudjuk, hogy a legjobb gátak sem állják ki a | megirt feltetelea beálltával és módok mellett.
sarat helyes védelem nélkül, különösen ha Hogy azonban valamik ép ne arra kerüljön
80—90 napig tart az áradás. j a sor, hogy beálljon az az eset, hogy valamely

A közerő kirendelése semmikén sincs társulatnak, vagy pláne a Tisza völgynek ér 
szabályozva. Megtörténik, hogy egyes községek I öekeben az állam az ármentesitési köitségek- 
3 — 4 társulattól kapnak megkeresést, hogy fe- °.ez hozzájáruljon, csakhamar maghozta azt a- 
lelösség terhe alatt, 24 óra alatt ennyi és eny- törvényt, a mely azt mondja, hogv megen- 
nvi fuvart és gyalog napszámost állítsanak ki, Sietik minden ármentesitó társulatnak, hogy 
mert különben ez és ez a baj történik. A má- az eddl§ tapasztalt legnagyobb vizsziuuek meg- 
sik 24 óra alatt jön a társulati igazgatótól í*1.®,öleg a műszaki ártér fejlesztését eszkö- j 
vagy elnöktől a megkeresés, azt mondván, ^iketi és ennek az alapján az ártért ki- i 
hogy az 1884. XIV t. ez. §§ ai értelmében bővítteti.
elvárom, hogy ekkor és ekkor, ezen és ezen Minthogy azonban nemcsak ezen vizitőr 
a ponton ennyi gyalog ember és ennyi kocsi vénynek, de általában minden törvénynek az 
jegyen, és kisül, hogy azon községben nincs igazság a czélja és annak kell lenni az alap- í 
is annyi ember és kocsi, mikor pedig oda i en- : jának ; tehát természetes, ho^y az ártér fej ! 
deljük a kocsikat és az embereket, nem talá- J lesztesre vonatkozó intézkedését a törvénynek ' 
lünk ott senkit, és napokig of ülnek a sze- minden tisztességes halandó ugv értelmezte 
geny emberek, és éheznek az állatok. Ezen hogy csakis a haszon arányban tartozik vala- 
áliapotokat is meg kell szüntetni, mert ezek mely munkálatnak teljesítéséhez megkiváutató 
is 100 és 100 ezer holdak tönkre menetelét költségek viseléséhez hozzá járulni !
idérik elő. Tehát a közmunka helyes és czél- j Azt hitte a nagy közönség hogy a tór- 
szertii felhasználása iránt még az áradások be- j vénynek ezen intézkedése az igazságnak m-g 
rfJve'k*!ése előtt meg kell tenni az iutézke- j feleióleg akképen értelmeztetik ős afkaimazta- 
déseaet az egyes községekben és ki kell je-; tik, bogy t. i. a legnagyobb vizszinnek meg- 
löini, hogy mily feltételek mellett, hol és mi- felelő ártér fejlesztés foly ián csak azok az 
kor, minő szolgálatokat tartoznak teljesíteni érdekeitek fognak az ártérbe bele vonatni a 
az illető községek. Azt mondhatják sokan, kik a legnagyobb vizszinnek megfelelő védgá- 
ón'6J men ez ai! ember oiy sokat ezen tak építéséből hasznot húznak Azonban nem 
dolgokról, (Halljuk ! Halljuk!) hiszen ezt min-1 igy történik a dolog, de egészen máskénen I 
denki tudja. Megengedem, hogy mindenki tud- S másképén I
ja, csak az nem, a kinek ebben az értelemben

A „roilHH" TÁBSZiJA.

(Folyt. köv.J

AZ IFJÚ UR.
— Rajz. —

Az ifjú ur nagyon bosszantó és nevetsé­
ges figura. Az orrát csak azért nem hordja 
lentebo a fejénél, mert az apja és nagyapja 
sem hordta. Daczara, hogy a világon nagvon 
sok „ezer hold” föld van, azért ő a maga ezer 
holdjára mégis nagyon büszke. S ha Alkibia- 
deszkent nem leli is meg a térképen az ó 
„nagybirtokát”, duodecz fejede'emségébeu van 
akkora ur, mint az ispán a napszámosok kö­
zött. Büszke, kéj vágyó és kegyetlen, mint egy 
ázsiai kényur.

Az ifjú ur tanyán lakik. Megbukik az 
ötödik osztályban a görögból, aztán elmegy 
valamelyik gazdasági intezetkebe, ott észtén 
deig szánt ; azután elmegy valamelyik roko­
nához gyakornoknak, ott szántat; kiváltja 
magát a katona-sorból, taug ich százasokért 
őrökre harczkőptelennek nyilvánítják s haza­
jön apja segítségére gazdálkodni. Gazdálko­
dása abból áll, hogy megtanul kettős és né­
gyes fogatot hajtani, pókossá lovagol éven­
ként egy-két háti lovat, szombat este kifizeti 
a napszámos leányokat s találkozókat ád a 
béres-gazda Julcsájanak a szénás kertben.

Lefeküdni nyáron kilencz órakor szo­
kott, felkelni tizenegykor délelőtt. — A reg 
geli kávét még az ágyban fogyasztja el a 
villás reggelit már csak mondatlanul. Déltáj­
ban kilovagol, megmutatja magát birtoka job- 

ág) népeinek, a béreseknek, kocsisneknak 
napszámosoknak s átrándnl valamelyik szom-
nlt Ma‘y4l.ba látogatBL óráig kártyáz­
nak, akkor hazajön ebédelni. A papa, ki Pá-

fixr,lIOtu az eat8ii dinekhez) megkérdezi 
kedves fiát, hol járt ? miért nem sietett ? a
leves már meg is hűlt! . . .

Az ifjú ur — nevezzük Ákosnak — a 
múlt évben meglátogatta a párizsi világi,íálli 
tást. Bámészkodott az egyes csarnokokban 
lenézöleg finforgatta arczát a Louvre ócska 
festményei előtt; megbámulta a nagy tészta-, 
husvagdaij stb. stb. masinákat, fejet csóvált 
a müveltségtörténeti osztály előtt. Úgy lát­
szik, magára vette a kókorszak bárdolatlan 
vadembereinek szemrehányását : te műveletle­
nebb vagy nálunknál. Ó volt az is, a ki a 

i magyarok tiszteletére Párizs városa által ren- 
1 dezett vacsorán legjoboan berúgott a pezsgó- 
; tói. Megmutatta a bámuld Európának, hogy 
! müjeu derék faj a magyar ! Valóban,’ ha ő 
i róla kellene példát vennie .'

Egy délután, éppen valami kolosszális 
gépet nézett, midőn valaki a vállára üt: 
Szervusz Ákos 1 — Egy régi osztálytársa
volt, Uszkár.

— Mit nézeget el pajtás ?
— Ezt a nagy vasvárat, hogy mire hasz­

nálhatják V
— Ez ? husvagdalú.
— Hát aztán hogy megy ez ? — Ez a 

vége, látom, mázsa 1
Igen 1 Ide hajtják a marhát, vagy 

sertést, megmérik s a mennyit nyom.
— Annyi kolbász jön ki belőle ?"
— Persze 1 Itt bemegy a disznó, a gép 

megöli, megtisztítja, besózza, páczolja, feldol­
gozza kolbásznak, sajtnak, párizsinak, szalámi­
nak, virsliinek, szaivaladenak s a másik vé­
gén mindez kijön készen, sülve, főve, füs­
tölve, a melyiket hogyan dukál készíteni.

— Sokat csinálhat ez egy nap I
Rengeteget, barátom. Egy ilyen Búén ellátja fel Párizst hússal. 18 P
Hát aztán, ha nem fogy el 

mind, a mit csinált ?
A jóbarát nagyot nézett erre az együevü 

kérdésre. J
— Hm ! ha nem fogy el ? Hát tudod,

akkor vissza dobálják belé a sonkát, kolbászt,

HELY! HÍREK.
* Az ősznek derekán vagyunk s novem­

bernek második fele szép verófénynyel kö­
szöntött be. Reggelenként kőd borul a tájra, 
de a kőd csakhamar főltisztul s a tiszta ég­
ről az őszi nap bágyadt sugarai mosolyognak 
alá. Annyi esős, komor nap után oly jól esik 
most ezen verőféuyt élvezni s szinte azt 
hisszük, hogy tavaszodni kezd. . . . Ezen hi­
tünk azonban hiú öncsalódás, mert a hűvös 
szellő, mely pirosra festi arezunkat, kérlel- 
hetleaiil hirdeti, hogy közeleg a zordon tél, 
mely zúzmarával vonja be a fák kopár gá­
lyáit. A kertekből, nyaralókból, erdőből eltűnt 
az élet, de a társadalmi élet annál jobban 
élénkül, minél gyorsabban közeledik a tél, 
a társas-estélyek, disznó-torok, bálok szóval 
a diuom-dánomok kora 1

* A debreczen-f.-abonyi vasútvonalon a 
bekövetkezett őszi esős idő s a vizar most 
már gátolja a munkák serény haladását ; kü 
lönbeu a munkálat most főkép csakis az ár­
téri részekre s a tiszai hidra szorítkozik. — 
Debreczentől Füredig a paiya kavicsolva van. 
Ohattói Polgár-felé a feiepitvény Folyás állo­
másig elkészült. Az egész vonalon az összes 
épületek lakható, a raktárak es rakodók hasz 
nálható állapotban készen vannak Az ártéri 
hídnál a hídfők és három oszlop készen van­
nak; a többi pillérek falazatai emeltetnek; a 
hid vasszerkezete megérkezett s a vasmüvek 
felszerelése e napokban megkezdetik A föld­
munkalat c upán a Tiszahiduál hiányzik. Tul- 
uan az Eger- s Szomorkabid készen van. Az 
ái téri va.-uttőltésen a biztosítási védmüvet 
fűzfa fonással és kőrakásokkal megkezdték. — 
A tiszai hídnál a füredi őiház epitése befe­
jeztetett, a hidfó betonozva van. Az első me- 
deroszlop falazása munkában van. A 2-dik 
mederosziopban a kotrás 20 méter mélységben 
áll, de a munkálat itt a vizéradás miatt szü­
netei s a mükazáu . es alapzat süritett levegő­
vel tartatik fenn, hogy ne sülyedjen. A 3-diknál 
és 4-diknél a falazás készen van s ezeken már 
a vasmüveket szerelik. A poroszlói hidfó ke­
vés híján készen van s az órház is tető alatt 
all A vasuttölté.s mellett a közigazgatási 
útnál a földmunkálat, a hídfőre eső némi cse­
kélységet leszámítva, be van végezve. Ez ut 
hidjainál a hídfők készen vannak s a pillérek 
ez ősz és tél folyamán elkészülnek.

I * Színházunk sorsa ismét bizonytalan­
ságnak vau kitéve. Tegnap minden kommentár 

I nélkül közöltük az igazgatóságnak a városi 
tanácshoz intézett beadványát, melyben a szer- 

! zödés alól való felmentésüket kérik. Minthogy 
! legközelebbi számunkban tárgyilagosan és ki­

merítően foglalkozni szándékozunk szinügyünk 
ismét zátonyra jutott kérdésével, a beadvány 
kommentálásába ezutiai sem bocsátkozunk, s 
e helyen csak aanyit constatálunk, hogy szín­
házunk jövendő sorsa iránt most már város­
szerte általános az aggodalom, a publicumnak 
még azon rétegeiben is, a melyekből rendsze­
rint az ürességtől kongo nézőtér szokott ki­
telni.

* A jövő évi naptárból. A jövő farsang 
igen rövid ideig, csak 35 napig tart, mert 
február 11-én már hamvazó szerda iesz. A 
jövő évben különben a sátoros ünnepek is na­
gyon korán lesznek. Husvét márczius 29. és 
30-ra esik, pünkösd május 17. és 18-ára, Űr­
napja pedig május 28-ára. A jövő évben két 
nap- es két holdfogyatkozás történik, melyek 
közül nálunk a két hold- es egyik napfogyat

kozás látható lesz. Az első holdfogyatkozás 
május 23-án, a második november 15. és 16- 
án, a látható gyűrűs napfogyatkozás pedig ju. 
nius 6 án megy végbe.

* Megrendítő csapás érte ügyvédi ka­
runk egyik kiváló tagját, dr. M e g y e r y 
Pált. Bájos ifjú neje, mint mély részvéttel ér­
tesülünk, ma hajnalban kiszenvedeti. A csapás 
súlyát százszorosán emeli, hogy a legnagyobb 
boldogság közepeit következett be, s a meg­
rázó katasztrophában élet és halál, bölcső és 
koporsó találkozának. így emeli fel a leros­
kadó férfit a bánatnál nehezebb kötelesség. A 
köztiszteletben állő N á n á s s y-c s & 1 á d o t, 
melynek az elhunyt is egyik leánya volt, rövid 
időn már másodszor sújtja a kérlelhetetlen ha­
lál, hiszen csak nem reg kisérték örök nyu­
galomra a derék, mindenki által becsült csa­
ládfőt. Ha ily sebre van balzsam Gileadban, 
bár megtalálná ezt a pótolhatatlan veszteségét 
sirató férj és gyászoló család a barátok, kar­
társak s tisztelőik seregének velük érző fáj 
dalmában 1

* Valentin színigazgató lemondása ügyé­
ben a városi tanács vas&rnap fog hatá­
rozni.

A „Szegény Jonathan- ez. operettének 
; tegnapi, ötödik előadására a színház esek 
1 felig telt meg. Úgy látszik, hogy a közönség 
I érdeklődése már ezen újdonság iránt is meg- 
; csappant s azon tetemes kiadás, melyet az 
j igazgatóság ezen darab kiállítására fordított, 
nem fizeti ki magát. Nem csoda tehát, ha á 

! jelenlegi igazgatók, tapasztalva a közönség ál- 
I landó közönyét, visszalépnek a debr. színház 
i vezetésétől.
í * „Határidő- és sürgetés! napló” I89!re,
i kir. és községi bíróságok, kőzigazgatasi és 
i pénzügyi hatóságok, kincstári ügyészségek, ügy- 
i vedek, kir. közjegyzők és bírósági végrehajtok 
I számara, mely a uagyméltóságu m. kir. igaz- 
: ság- és belügyminiszter urak által 33,429—889. 
I. M. és 4013—889. B. Ü. ein. sz a. körren­
delettel mint czelszerü az alantas hatóságok­
nak ajánltatott, több tekintélyes igazságügyi 
és közigazgatási főbb tisztviselők véleményével 
pedig íámogattatott, f. hó 25 én 93 iv terje­
delemben, ízléses kiállításban, erős vaszonkö- 
tésbea meg fog jelenni és szerzője Somlyói 
V. I g u á c z bírósági végrehajtónál Komá­
romban megrendelhető. Ára 2 írt.

* Debreczeni sertésvásár nov. 17. A deb­
reczeni főkapitányságnak a kőbányai sertés- 
keresk. csarnokhoz intézett hivatalos értesítése. 
Sovány sertes-arak 32—34 kr. Hizlalni való 
34—35 kr., 1. rendű süldő 38—39 kr., II. 
rendű 36 -37 kr., IH. rendű öreg 38—40 kr. 
Nevelni való 35—38 kr. Felhajtatott 2500 db. 
Rladatott 1229. Üzletirányzat : gyenge.

* Húsárak megállapítva s bejelentve 189q. 
novemb. 19-től 26-ig. — 30 kr Rácz Gy.-nél 
csapó u. 587. sz. a., Bencze Józsefnél csapó-u. 
687. sz. a. Kovács Jánosnál csapó u. 374. sz. 
a. 34 kr Rácz Gy.-nél czegled-utcza 2599 az. 
a., 36 kr Rácz Gy. csapd 358., a mészáros tár­
saságnál mester u. 3655., csapó u. 240. és 376. 
könyök u. 574. sz. a., kút u. 2323. sz. a. — 
4o kr Kovács Jánosnál a hentes székben, csapó 
327. és a mészáros társaság 18 székiben. 42 kr 
Ungvári Andrásnál piaez 1. székben, czegied 
u. 55., dedó u. 125 sz. a. 44 kr. a három 
izraelita mészárszékben a piaczon. — Jegy­
zet : Ungvári András három székibea 1 kiló 
hús nyomtaték nélkül 8 krrai drágább.

szalámit, visszajártatják a gépen s itt a má­
zsánál kijön megint, mint disznó. Behajtják az 
ólba, majd leölik holnap.

Azzal ott hagyta.
Ákos a műit télen bálrendező volt. Az 

egész országban hire ment annak a bálnak A 
rendezők berúgtak, mint rendesen, táuezosnő- 
ikkei oda álltak a czigáuy elébe s huzatiák 
maguknak. A vendégek úgy jártak, a hogy 
Ákosoknak tetszett. Mikor aztán a publikum 
megunta már a végtelen „Csicsóuet”, valame­
lyik odaszőlt: — Barátom, ha magatok akar 
tatok tánezoini, minek hívtatok ide ben­
nünket ?

— A kinek nem tetszik, mehet ! Azért 
is Csicsdnét 1 Reggelig !
„ ,,Akk,01' /örge G>uri, a megye iegkemé- 
nyeb„ okiü frátere oda állt a czigány elé, egy 
csapással bezúzta a nagy bőgőt s odakurjantott 
a prímásnak :

A? é“ n<Hámat ! az angyalát a fekete 
mi voltodnak ! Egy ötvenes jár érte 1 — Azért 
se Csicsoné !

S goromba, borízű hangon rákezdte :
„\adgalamb szállt sajóparti tüzesre.“

A rendezők egy pillanatra meglepetve 
hallgattak el, a tánczolo párok, mit tegyenek 
szüneteltek. Mély csendben hangzott a nóta.’ 
De Gyuri mindjárt a második sorban fogott 
egy hatalmas gikszert, olyat, hogy rögtön elő­
vette a csumás. — A hölgyek nevettek, Ákos 
pedig oda állított hozzá, hetykén feszkelodve 
csizmáiban.

- Nj ? nincs tovább ? Elég is volt az­
ért az egy forint belepő díjért 1

Gyuri öcsénk erre olyat ütött az Ákos 
fejére, hogy az abban a pillanatban összeros- 
kadt. Erre megkezdődött a dulakodás. A ren- 
dezők kitördeltélc a székek lábat, azzal rohan- 
tak Porgére, ki a nagy bógót ragadta fel fegy- 
verüb. Össze is törte a rendezőkön hamarosan. 
A terfiak két partra osziegyottak, ik rész a

rendezők, másik rész Gyuri körül csoportosult 
A hölgyek kezeiket tördelve, sikoltozva rohan­
tak az ajtón ki, mig ide benn ordítozva, ká­
romkodva püfólte egymást a férfinemu intelli- 
geuezia ! Széttéptek egymáson minden ruhát 
leütöttek egy csillárt, két cziganyt, félholtrá 
verték a szolgaidról és a városi aljegyzőt, mig 
végre valakinek eszebe nem jutott, hogy leüs­
se a másik csillárt is és eloltsa a gyertyákat. 
A sötétben aztán mindenki elusoat, a ki meg 
mozdulni birt. 6

S azon a tájékon, hol ez az intelligens 
mulatság megesett, az ilyesmit nem is tartják 
olyan aljas lexlazo esetnek, mint holmi finnyás 
újságíró gondolná. A hősiesség mir den más 
szempontot háttérbe tol. Ez nem botrány, ez 
„s 11 k 1 i.” így mulatnak az igazi fiatal urak, 
a nemzet szemetéuyei !

Oszkár, ki Párizsban, a kiállításon úgy 
lefózte a mi Ákosunkat, szintén fiatal ember 
de nem ifjú ur. Először is végzett gazda A 
főidmiveies elmelete a kis ujjaban vaa, a gya­
korlatot apja mellett tanulta el, a ki első 
gazda a megyében. Azon az ezer holdon, me­
lyet négy testvérével együtt fog örökölni, 
toubei termeszt, mint más ötezren. Fel vau 
osztva kilencz tablaba. Vau ott búza, ezukor- 
repa, burgondia, krumpli, dohány, csele d- 
kukoricza, szóló, augolkert, gyümoiccös, rózsá­
kért, legelő, rét, bromusza, löberés, luezernás, 
dinnyefold, veteményes kert, köles, rencze! 
stb. sto. úgy változtatva evenként, hogy a 
föld soha meg nem érzi s mindenik jó ter­
mest hoz.
L Az 8g®sz terület, melynek szerencsés 
helyzete főképpen azért van, mert két vasúti 
vonal érinti, három soros akaczerdóvel vau 
vedve északról es nyugotroi. A gazdasági épü­
letek, lakások, stb. mintegy húsz holduyi te- 
lyezve“ 3Zat,áIyos ne&J'azogben vaunak elhe-

• ku A íe^6 T?nal a tu‘aJdC'uos lakása, ettől 
jobbra a ló, tehén, juh- és csikuistallok, aa-
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DEBBECZEN.
* Hurka estély lesz holnap, pénteken este, 

Kemény Jánosnak czegléd-utczai, a „Kis pi­
pához“ czimzett vendéglőjében.

x Egy népszer. — A „Moll féle 
tranczia borszesz és só“ által a betegeknek 
eg' ép oly gyógyhatású, mint olcsó szer 
nvujtatik köszvénye.- és csuzos báutalmaknál 
sebeknél és daganatoknál. — Egy üveg ára 
u asitással együtt 90 kr. Szétkü dés naponta 
utánvétellel Moll. A. syógyszerész és ca. kir. 
udv. szállító által, Bécs, I. Tuchlauben 9. A 
vidéki gyógyszertárakban és anyag-kereske­
désekben határozottan Moll féle készítmény 
kérendő az ő gyári jelvényével és alá­
írásával 2.

Debreczeni élet.
Nem hinné az ember erről a csöndes 

Debreczen városról, a mik itt tőrténuek, ha 
nem látná a saját szemével. Azt hiszik rólunk, 
hogy a miért már bárány van a czimerünkben, 
oly szelídek vagyunk, vizet sem tudunk za­
varni ; pedig sem úgy vas ám ! Mi ritka mó­
don harczias aép vagyunk itt a kálvinista Ró­
mában.

Vájjon ki ne emlékeznék rá, hogy a 
kardforgatást és a pisztolylyal való bánásmó­
dot mily fontos tudományok közé avatták 
■álunk a hatalmas események, a melyek Deb- 
reczenuek megszerezték a „harczias“, dicsőség­
teljes czimet, s bizony a bárány ott a czimer- 
ben búsulva hajthatja le a fejét, nem hisz már 
benne senki.

Hogy pedig a dolgok így állanak Deb- 
recxenben, azt bizonyítja egy igen érdekes kö­
rülmény is ; eevezetesen nálunk valóságos iro­
dalma van már a párbajozásnak. Hiszen nem 
régiben napokig tartó hírlapi polémiákra adott 
okot a párbaj jogosultságának kérdése, most 
pedig egy egész könyv fekszik az asztalunkon 

ezzel a hatalmas czimmel : „V i t ő r-, kard 
és ji á r b a j-v i v á s“. A párbaj szó vastag 
betűivel merészen hívja fel a közfigyelmet ez 
érdekes könyvre- M u r z F. helybeli cs. és k- 
százados irta meg németül, Laky hadnagy 
pedig lefordította magyarra.

E könyvnek a megjelenése óriási hatást 
keltett a debreczeni fiatalság között s való­
sággal büszkék rá a lovagok, hogy Dsbreczen- 
bea jelent meg ez az uj — Biblia. Mert 
eddig csak egy szerény kis füzetkéből magya­
rázhatták az igét, de mától kezdve már egész 
terjedelmében és világosságában tájékozást 
szerezhet magának mindenki a lovagias elég­
tétel adás és vevés mind a három féle mód­
járól. A könyvben alaposan, érthetően meg­
vannak magyarázva a vivő-állások, vágások, 
fogások, s a szöveg-magyarázatot világossá 
teszik az ábrák, melyek a vívókat mutatják 
be mindenféle positurában.

E könyv megjelenése most a legnagyobb 
esemény Debreczeiben — az ifjúság között. Az 
asszonyok valószínűleg elfogják ugyan égetni, 
de a lovagok órömujjoagva fogadják ezt 
hasznos könyvet, mely végre alapos és biztos 
Útmutatást ad a lovagias ügyek fegyveres elin 
térésének módjáról.

Leöntesz.

lók, balra a kamarák, granárium, dohány szel­
lőztető, gőzmalom, kovács és bodnár műhely 
Átellenben, az uraság — nevezzük igy, meg 
érdemli, — lakával szemben a cselédházak, az 
iskola, a tanító és ispánok szobái. Kevés he­
lyen minden, de még sem összezsúfolva, mert 
az óriási terjedelmű udvarból minden hová 
oda lehet férni. A góré nincs útjában az is- 
tállónak, az istálló a kocsiszínnek, mint oly 
sok helyen tapasztaljuk.

A tulajdonos, Oszkár édes atyja, igen de­
rék öreg ur. Kár, hogy sánta, mert úgy kény­
telen élete egyetlen passióját, a felügyeletet 
fiára bízni. Oszkár teljesen megfelel ennek 
kevesebb a praxisa, mint az öregjének, de 
több a tudománya. Ha látja az ember, minő 
sakkozást mivel a birtok felparczellázott tér­
képén : itt most búza volt, jövőre répát te' 
azünk belé, a répa helyére pihenőnek bro- 
muszt stb. hogy osztja, váltja, kormányozza 
egy irónnal s egy villamos csengővel az egész 
uradalmat, megbámulja az ember ezt az Árgus 
szemű fiatal gazdát. — Eldolgozik, tervei, le 
velez, tizenegy, tizenkét óráig, s hajnalban 
béresgazdát akárhányszor ő kürtöli fel. 
legszebb búzája, legkövérebb tulka, leggőmbó 
lyübb sertése neki van a megyében. Társaság­
ba, kivá t nyáron, ritkán megy, de ha ott 
van, éltető lelke tréfáival, dalaival, meleg ke­
délyével az egész compáuiának. Különösen a 
hölgyek szeretik. Nem sokat iszik, de annál 
többet tánczol.

Valamennyi néni, az mind tud számára 
egy jó parthiet, melyeket ő mosolyogva utasít 
el magától. Ráérünk még Majd ha Gizi, Vil­
ma férjhez mennek, Lajos meg kitanul , 
addig nem érek rá, sok velők a bajom.

Pedig nem az az ő baja. Arra vár. míg 
az öreg meghal, vagy megengesztelődik, hogy 
elvehesse azt a szegény fiatal tanítónőt, a ki­
ről 8oh’sem szereti, ha beszélnek előtte.

Múzsák.
— Pályázat. A „Magyar ifjúság“ czimü 

képes heti lap a eerdültebb (10—16 éves) 
mindkét nembeli ifjúság számára a következő 
pályázatot hirdeti : Kívántatik 1) egy rövi­
dé bb, 3—400 soros ifjúsági elbeszélés; 2) egy 
ugyanolyan terjedelmű ismeretterjesztő czikk 
bármely tudomány köréből. Mindegyik dol­
gozat jutalma 100 frank aranyban. 
A pályaművek deczember 10-éig a lap szer­
kesztőjéhez : dr R a d ó Antalhoz küldendők 
(Budapest, Károly-körut 15), ki a pályadijakat 
deczember hó 24-éu fizeti ki.

Közgazdaság.
Gabnaarak. (Budapest terménytőzsde 

nov. 18.) Búza tavaszra 7.97 pénz, 7.98 
áru, búza őszre —.— pénz, —.— áru,
május—júniusra------pénz,--------- áru.
Tengeri (uj) 1891. máj.—jnn. 6.27 pénz, 
6.29 áru, aug.—szept. —.— pénz, —.— 
áru. — Zab őszre —.— pénz, —.— 
áru, tavaszra 7.27 pénz, 7 29 áru. Ká- 
posztarepcze augusztus—szeptemberre 
13.50 pénz, 13.55 áru.

— Sertésvasar. A kőbányai sertéakeresh 
csarnok távirata nov. 18. Az üzlet lanyha
M. urasági öreg nehéz 41.-----42.— Itig m. uras
fiatal nehéz 42.50—43.— írtig, magy. arasági
fiatal közép 43.----- 43.50 írtig, magy. oraa.
fiatal könnyű —.------------ írtig, magyar sze­
dett nehéz 41.—42—.— írtig, magyar szedet1.
közép 43 ------43.50írtig, magy, szedett könnyű
42 50—43.60 írtig, szerb, átmeneti nehé?
41. ----42.— szerb, átmeneti közép 41.------
42. — írtig, szerb, átmeneti könny. 40.----41
írtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 4'A-os levonással mótermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sertéslétszám: nov 17-én volt 
készlet 104,778 darab, nov. 16--17-én fel­
hajtatott 2419 darab, nov. 16 — 17-én eiszáliit- 
tatott 2611drb. Maradt készletben 104,586 
drb sértés.

Törvényszék.
— Bujtogatás gyilkosságra Szörnyű fo­

gadást tétetett két czinkosával Aradon egy 
vadállati ieikli ember, Royán Tódor, a ha­
lálos ágyán. Megesket tette ókét, hogy meg 
gyilkolják az apósát, mert 6 már nem kepes 
rajta bőszül állni. A két czinkos, Guj Kre- 
Csum es Bozsáu Mitru meg is támadta a vő 
halála után az apóst : Krizsan Mitrut és agyon­
lőtte. A gyilkosokat már elfogta a cseadörség.

Mikor megkértem az „isteni Lujza* ke- benvan egy-egy sikerült rész, egy-egy jól kivitt 
' ' ' ~ gondolat, de sajnos, hogy a többi részei na­

gyon, ellaposodnak s prózaiakká válnak. Nem 
„akadékoskodás“ tehát az. a mint mi versei­
vel szemben eljárunk, csak a szigorú igazság­
nak kimondása I

zét, azt felelte az öregje :
— Hát Muidóval mi lesz, azt nem is 

említi öcsém-uram ? Pedig hát ezt is el kell 
vinnie, mert e nélkül nem tud meg lenni az az 
ördöngös lány.

Mit csinálhattam ?
Elvettem rá adásul a majmot is, lega­

lább volt mindjárt családom.
S ez t a majmot, a „ki“ megmérgezte 

szerelmemet, ostoba „ügyességével* s később 
otthonomat tette rettegetté „szeretetre-mél- 
tóságával* ne verjem meg, mikor rá szol­
gál ?

Mert hogy rászolgált, az már szent- j Vígjáték 3 fetvonásban. Irta: Oabányi 
igaz. Kérem tessék csak tovább olvasni ! j Árpád

DEBRECZENI SZÍNHÁZ
I Holnap pénteken, 1890. nov. hó 

páratlan bérletben, itt elősa

ái ágiiéi

Főszerkesztő : Sxinay Gyula. 
Felelős szerkesztő: Kosa Barna. 

Fő munkatárs: Dr. Bakonyi Samu 
______ Kiarié : Kutast Imre._____
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SAEIHTESI HIRDET«.

Zempléni Árpád.

„Muidó“ a keserűségem.
— Igaz történet. —
Irta : Cs ... K .. .

Képzeljék csak, elhagyott a felesé­
gem 1

Hogy m ért ? . . .
Lelkemre mondom, csupán csak azért, 

mert megvertem a majmát.
Önök csodálkoznak ?
Legyenek nyugodtak, én is — csodál 

koztam.
Különben — ha megengedik — elrnon 

dóm önöknek is ezt a szomorú, valódi ese­
ményt, melynek az a tanúsága (mindig jobb 
más kárán tanulni), hogy olyan leányt el­
venni, a ki majmot tart, kész vészé 
delem.

Tehát in médiás rés.
„A szökés, párosán
Ó mily édes, óh mily szép . . .“

— Jaj, mindjárt elájulok.... Maga 
még gúnyolódni mer, mikor azt mondom a 
szemébe, hogy elválok magától ? ! Maga azt 
hiszi, hogy én csak tréfálok ? Jó, megfogom 
mutatni, hogy tudok én komoly is lenni, ször­
nyű komoly. Még ma kimegyek Muidóval 
anyámhoz, s holnap az lesz az első dolgom, 
hogy beadom válási keresetemet. A viszont­
látásig — a biró előtt. Isten önnel uram ! Is­
ten önnel !

S csakugyan itt hagyott a f a k é p
n é 1.

Horribile dictu, egy majomért elhagyni 
a férjét 1

Hát jobban szereti Muidót, ezt a csú­
nya, szőrös állatot, mint engem ? — ügy lát­
szik !

— Isten önnel uram ! Isten önnel ! — 
Lám-lám, igy tartják meg az asszonyok a 
„holtomiglan!“

Pedig még esztendeje sincs, hogy „elre- 
hegte 1“

Tavaly télén ismerkedtem meg velők, t 
i. a feleségemmel Lujzával e a majommal 
Lujzát rögtön megszerettem, a majmot pedig 
bár én is tagja vagyok az áilat védő egye­
sületnek, mindjárt az első napon gyűlöltem 
meg. Na, de volt is rá okom.

Kérem, azzal mutatta be ügyességét első 
látogatásém alkalmával, hogy kihúzta alólam 
a széket, épen mikor leakartam ülni, a minek 
természetesen az volt a következménye, hogy 
az asztal alá ültem.

Máskor meg kilop a a tárczámat, s ki 
szökött vele Linához, a város legizerelmesebb 
szivü s íegkiváncsiabb szobacziczusához, kinek 
persze nem volt sürgősebb dolga, mint elolvas 
gatni leveleimet, melyekből aztán kisült, hogy 
én, az állításom szerint Páris es Londonban 
tőiiött bárom esztendőt tulajdonképen Bosz­
niában kínlódtam át, mint „komisz 
baka*

Képzelhetik, hogy milyet zsákba 
hozott.

De ez még semmi I

Ha ott maradt az íróasztalon valami Írás, 
bizonyosan tele mázolta ujjaival a „czukros“, 
mert ezekkel szokott rajzolgi-tni : ha pedig 
nyitva hagytam a könyv-szekrényem ajtaját, 
kikutatta a képekkel illustrált s igy legdrá­
gább könyveket, a k&rosszékembe ült s ki- 1 
vagdalta a neki tetsző rajzokat. i

Ha ebédnél ültünk, felpattant vállamra s 
lekapta villámról a bust, mikor épen számba 
akartam tenni s nyugodtan — megette 
ha pedig átkaroltam feleségemet, azzal a szán 
dókkal, hogy megcsókolom, hirtelen közénk dug- j 
ta ránézés pofáját s én (most is dühbe jövök, ha 
rá gondolok) szkjára adtam legforróbb csó­
komat.

Az óiámat nem tehettem ki zsebemből, 
mert ba kezébe kaparithatta, addig csvsrgatta 
a kulcsát, míg a rugója el nem tört (ez is be­
le került vagy tíz pengőmbe), lefekvés előtt 
pedig mindig ki kellett kutatnom hálószobán­
kat, mert ha be tudott lopózni, a gyomromra 
feküdt, a mitől olyan retteneteseket álmodtam, 
hegy már féltem lefeküdni is.

S azt mondta erre a feleségem, hogy 
czukros“.

Czirógatta, dédelgette, ha szomorkodott, 
befőttel, limonádéval etette, itatta, fejéré hi­
deg vizes ruhát kötött s a szemtelen lefeküdt 
a divánomra — sóhajtozni.

Telre ruhát csináltatott neki, hogy „drá­
ga egészsége“ ki ne legyen téve a hidegnek, 
ha ki talál szökni a folyosóra.

Mert szobában aludt a nyomorult, egy 
külön számára készített ágyban, csipkés pár­
nán, selyem takarók alatt.

Iliaba lármáztam, hogy nincs helye a 
szobákban semmiféle állatnak, legkevésbbé I
egy majomnak — hogy vigyek ki a konyhába, ! 
ott is jobb dolga lesz, mint Afrikában, vagy I 
legalább ne eresszék be, ha ide haza va­
gyok ... I

Nem ért ez kérem semmit sem, annál 
jobban dédelgettek a pimaszt,

A napokban azt tanácsoltam Lujzának,
hogy ajándékozzunk oda az „állatseregletes­
nek“ ki az őszi vásárra városunkba jött igy 
én is megszabadulok valahára Muidotól, s az 
is jo kezekbe kerül.

Tudják, mit felelt rá ? !
Semmit 1 Az ölébe Kapta a majmát s 

sírva szaladt szobájába, a honnan csak har­
madnap tudtam kic.-alui egy húsz forintos — 
uj kalappal !

De ez még mind semmi, most jön a leg­
borzasztóbb !

A múlt éjjel gyönyörű álmom volt.
Olaszország regényes tengerpartján lak j 

tam, egy bajos kis nyári lakban, s ennek er­
kélyén ültünk en és ifjúkorom ideálja. Körü­
löttünk a dél buja növényzete, felettünk a 
sötét kék csillagos ég, előttünk a végtelen 
tenger terült el melyen lágy szellő suhant át,
hódító illatot hozva felénk, susogva a rezgő- ______
lombokban ; a bokrok alatt kis fény bogárkák , ii.-i.-z« • °i_bizonytalan tüze rezgett. j ben ezennel közhírré tesz,, hogy

Csend volt, csak a messze távolban szólt 
egy haza téró bús halász fuvolája — lágy 
andalító hangon

Oda hajoltam ideálomhoz s kérdém :
— Szeretsz-e meg ? Nem fogsz el­

hagyni ?
Mosolyogva nézett szemembe s feleletül 

egy csőkot lehelt ajkaimra, de ugyan ebben íjától számítandó 6% kamatai és 
a pillanatban valaki az orromba harapott 1

Elriadtam. S tudják-e, kit öleltek kar­
jaim ?

Muidót 1
Dühömben nem tudtam mást tenni, 

mint megragadnia „czukrosu-t nyakra valójánál 
s a velenczei álló tükör teljes közepébe 
vágni ....

A Debreczen sz, kir. város közkór­
háza részére szükséges kenyér és zsemlye 
szállítás vállalata, az 1891. január 1-től 
számított három évre, esetleg az uj kórház 
megnyitásáig terjedő időre 1890. év de­
czember második napján délelőtt ‘,10 
órakor, a városház nagytermében tartan­
dó árlejtésen ki fog adatni. Miről vál­
lalkozni kívánók azon hozzáadással érte- 
sittetnek, hogy az árlejtés! feltételek a 
hivatalos órák alatt, a számvevőségnél 
megtekinthetők.

Debreczen, 1890. november 17.
A városi tanács.

8863 
Í89Ö.

Árlejtési hírdeménj
A Debreczen sz. kir, város rendőr­

sége által letartóztatott fegyeuczek és 
tolonczok főtt étellel és kenyérrel ellá­
tásának vállalata 1890. deczember 2-án 
délelőtt 9 órakor a városház nagytermé­
ben tartandó árlejtésen, az 1890. január 
1-től 1893. deczember 31-ig terjedő 
időre ki fog adatni.

Az árlejtés! feltételek, a hivatalos 
órák alatt, a számvevőségnél megte­
kinthetők.

Debreczen 1890 november 17-én.
A városi tanács.

21-én, 
először

631
1890. szám.

Ezért hagyott el a feleségem.
Most mosdják meg önök, ok ez a vá­

lásra ?
Éa azt hiszem : aem.

“ " SZERKESZTŐI POSTA.
K. J. urnák, helyben. Gyönge versek, — 

régen elcsépelt gondolatok pongyola formában. 
Közlésükről szó sem lehet.

G urnák, helyben. Hogy az illető sü- 
lyesztő gép svindli lenne, hogy az sehol hasz­
nálatban nem volna : az nem áll, mert Buda­
pesten és más nagyobb városokban szélűre 
használják. Mi ugyan az illető vállalkozónak nem 
szoktunk nagy reklámokat csapni, de élelmes­
ségét elismerjük s az ellen kifogást nem tehe­
tünk. Miért nem jutott eszébe más hasonló 
vállalat tulajdonosának e gépet nálunk behoz­
ni ? Most már, midőn más élelmesebb vállal­
kozó be akarja hozni, az irigység nem 

I i 1 1 i k, de nem is használ semmit
„Sok jelese volt e honnak." Igen tiszte­

letre méltó érzelmek, de a „s z e a t ezé l“-t 
j nem mozdítanák elő, mert arra, hogy a nagy 

tömeget ily czélok érdekében föllelkesítsük : 
‘ sokkal hatalmasabb hangra és fejlettebb höl 

tői tehetségre lenne szükség. Mindkét versé-

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.
Alólirott kiküldött végrehajtó az 

1881. évi LX. t. ez. 102. §-a érteimé-
a deb­

reczeni kir. járásbíróság 14,383 p. 
1890. számú végzése által kereskedők 
és iparosok hitelszövetkezete javára 
Vértesny Arnold ellen 124 frt. 90 kr. 
tőke, ennek 1890 év jul. hó 15 nap-

eddig
összesen 23 frt 30 kr perköltség köve­
telés erejéig elrendelt kielégítési végre 
hajtás alkalmával biróilag le- és felülfog­
lalt és 2000 írtra becsült 3 drb gyorssajtó 
gépből álló ingóságok nyilvános árve­
rés utján eladatnak

Mely árverésnek a 14832 p. és 
1890sz. kiküldést rendelő végzés folytán a 
helyszínén,vagyis széchenyi-utcza 1761. 
sz. a. leendő eszközlésére 1890-dik évi 
nov. hó 21-ik napjának délután 3 órá­
ja határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen, az 1881. évi LX, 
t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alól is eladatni fog­
nak.

Az elárverezendő ingóságok vétel­
ára az 1881. évi LX. t. ez. 108. §-ban 
megállapított feltételek szerint lesz ki­
fizetendő.

Kelt Debreczen, 1890, évi november 
hó 7. napján.

Sugár Gyula.
kir, bír végrehajtó,
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Papp
— A képviselőbe 

(Föl
A társulatoknál 

maguknak költségre] 
pénzügyminiszter urj 
mint a hogy hosszt) 
a deficzitet azzal i| 
eladtak az állam va 
társulatok is a d 
úgy akarnak reperá 
szabályozási munká l 
nyúlnak olyan eml 
soha semmi baszd 
szabályozásból, mitj 
még veszélyesebbé í 
helyzetet az által, ti 
jebb emelték. (Helyi 
A mikor aztán a! 
nak ezen urak, aki 
millió kölcsönre va 
magas miniszter.uu 
az kérdeztetik az ilj 
föld kell nektek : a 
duság ? Akkor azt; 
a te területed eddi 
terjedni. A mikor p 
akkor azt mondjak 
veu beszélve, hogy 
értse. „A vizszin 
kivetítjük.* (Élénk 
dalon.) Hogy ha azl 
ténik, akkor coasti 
vagy másik város a 
méterrel all alatta 
ez coostatáiva van, 
műszakilag, hogyha 
a jelzett ponton em 
ne* keli -ne, de esi 
ség a s..első baioida 
önt ki, mert ott g( 
tulajdoni», fizeted a 
ben feszületedet elv 
a szélső balon.)

Hi't t. ház, itt 
vagy ne a tudom kn 
hogy a .nathematikí 
fejezi k í!

Ez esetben is 
igaz jogot, hanem a 
nak, a kik a más ki 
megrongálásával aka 
a maguk szárcsa- e.- 
megmenteni! (Úgy ’ 
lyesiés a szélső bal

Van e itt vaiai 
el tudná azt hinni, 
jától 70—80 kmnyi 
ott megálluak egy i 
ép oly magas víz fi 
mint a minő ma^a 
a Tiszában ? Hiszen 
szakilag felvenni sz- 
nek, melyek a Tisz 
auja alatt alianak, 
derültség a szélsó 
duk erre voaatkozo 
(Halljuk ! Hall uk !

1888 ban nSg; 
rónájára a Dadáaa, 
kai magasabb volt 
és mégis az 1855 
eszközölt vízszintes 
nevezett 8 ösmereti 
közóltetett, azt mu 
térülvén levő u&i 
téren mely sokkal 
Takstvy, két mete
lenni, mint mi:
A m: or t. ház ily 
s azt tapasztalja, ti 
ténik. hogy a vegk 
agonizáld vizszabalj 
hívás, anak, akkor i 
zönségnek hite met 
kedés igazsága irai 
octroyáltatik reá. ( 
baloldalon.) És ha 
ember, ezek elmo c 
ják, igazságotok va 
uiszterium vetítette 
nívója szerint az a 

Mielőtt teüa 
rüllség a vagyonuk 
szazezerekuel a it 
nők. arra kérem a 
tassík külöuoseu a 
lékszem, kiadott m 
ártér fajleizté esre 
tani s a tar.-u átok 
alnpigaz agbó. mdi 
tésuel, mely abba;. 
c.-aa az járu.bat 
viseléséhez, a ki 
helyeslés a szélső 
hogy daczara an: 
kérdéséitől nyomat

Uj temetkezési intézet!
TV Tt

újonnan berendezett

TElttETKIlZESI INTÉZETE
BBBEECZEtTBElT.

Czegléd-utcza 2155. sz. a., a gyógyszertárral szemben.

Elvállal
temetések rendezését

a legegyszerűbbtől a legmagasabb igényeket kielégítőkig, a leg­
nagyobb csínnal kiállítva, helyben mint vidéken.

HULLASZALLITÁST
szabadalmazott légmentes érczkoporsókban, 
közöl, vasúton árszabály szerint.

inden irányban esz-

ECa-lotteus bocsijául
a legmagasabb igényeknek megfelelők.

Mindennemű érez- és művirág-köszönik

felírással vagy a nélkül, a mai kor kívánalmaihoz mért olcsó árért
A midőn uj vállalatomat a n. é. közönség pártoló figyel­

mébe ajánlom : Ígérem, hogy számos éven keresztül szerzett ta­
pasztalatomat a gyászoló felek irányában, szigorú pontosság és 
figyelem által fogom érvényesíteni.

Debreczen, 1890. november hó.

Kiváló tisztelettel

Dankó Mihály
temetkezési intézet-tulajdonos.

Minden hason,ó készitmé-l 
nyekkel szembi n előnyben kell! 
részesíteni ezen labdacsokat,! 
melyek mentesek minden ártal-l 
más anyagtól, a legnagyobb! 
eiedméuynyei használtatnak az! 
altesti szervek betegségeinél,! 
könnyen hashajtók és vértisz-l 
titok ; egy gyógyszer sem ked-| 
vezőbb és a mellett egészenj 
ártatlanabb

a legtöbb betegségeknek e biztos forrását olvasni és ezukrozott alakja miatt nég 
gyermekek .s szívesen veszik. - Ezen labdacsok dr. Pitha udvari tanácsostól 
igt*n megtisztelő bízó jyitvanynyal lettek kitüntetve
labdacsa K IT?™ Mt*lal&70 ^ 15 ^ Egí heDger' <8 tlub )z 120

OVAS ! ^iDde° d°boz. a melyen e ezég: gyógyszertár „zum heiligen 
Ijeopold nem áll és a hátsó oldalán védjegyünket nem hordja, 

egy hamisítvány, melynek megvételétől a közön.,ég óvatik Igen kell figyelni, hogy 
v/" ~f~' ne rossz> s nem semmi eredményt fel nem mutatható, de

ZfrKfL épenséggei ártalmas készítményt kapjanak. Határozottan Neu- 
—stein-fé.e Erzsébet labdacsokat kell kérni és ezek a bori- 

, tékon és használati utasításon az itt látható aláírással el
látva. — Főraktár Béc ben : Apotheke „zum heiligen Le­

opold“ des Neustem Ph., Belváros, Ecke der P,ankeu und Spie^elgas^e Rak- 
Debreczenben Rothschnek V. Emil és Tóth Béla (előbb Göltl Nándori, Balázs 

Ódon, Mihalovits István, Tamássy Béla gyógyszertárában.5 BT“ " 1 ~ *

KASZANYlfzRY ENűF"
előbb

Kuhinka István K. »
5 üvegporczellan. lámpa és háztartási czik 9 
<8 kék raktára a
liDEBBECZENBE 3XT9
** ajmlja pontos kiszol-L

gálát és gyári árak V 
mellett az §

őszi és téli idényre^ 
újonnan érkezett F

I

Dilmar \
I

és nagyválasztékkal 
berendezett

Br ünner- féle |

a legjobbnak elösmertp 
gyártmányú ^

salon, függő
és 9

asztali*

petroleum lámpáit s jp 
minden hozzátartozó & 
czikkek nagy raktárát w 

' Tisztelettel _
I kaszanyitzky Endre J
^Képes árjegyzékek kívánatra bementve.^

íi es
BUDAPEST. DEBRECZEN. N. VÁRAD
Hzőnyeg-ek,

FÜGGÖNYÖK, BÜTORKELMÉK, 

ágy- és asztalterítők,

DEBRECZEN

főtér, „Bika“ szállodával szemben.
Ajánlja dúsan felszerelt

Vászon-, bélés-, kézuiű-
és

nemkülönben a most újonnan raktárra 
érkezett

NŐI RUHA SZÖVETEKET,
hozzávaló díszeket,

SZIESiOSÓElEZEE?
dús választékban,

a legolcsóbb árak mellett

Téli Himalaya kendőket,
FÜGGÖNYÖKET

és á^ytérítőkét.

czegnél
újonnan raktárra érkeztek:

Női ruhaszövetek,
Színes mosó velezek,

Flanel! takarók,! Alsó Ingek, nadrágok, 1

Paplanok, madráczok
és valódi

Jaeger alsó ruhákkal
dúsan felszerelt raktárukat a u. érdemű 
közönség szives figyelmébe ajánlják. 1.

[H arisny á k, keztyűk.
Nagy választékban :

FÜGGÖNYÖK, ÁGYTERITŐK, 
Flanell takarók, Idpokrdczok,

Szőnyegek.

JEIET GYULA
Debreczen,

főtér, „BIKA“ szállodával 
szemben

ni BELES, KEZMQ
kész fehérnemű

es

RÖVID ARUK
raktára

DERÉK-FÜZÖK
gyári raktára.

Menyasszonyi kelengyék
teljes kiállítása elvállaltatik.

A LEGSZEBB
TV ® I- X ®

. Tavaszi
gyógyítás*

Nyári
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

. Téli 
gyógyítás

Csak akkor valódi, ]*w:“‘moll81 t
—————— sokszorosított ezége látható.

Gyors gyógy hatás makacs gyomor- és altestbajok, 
gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedésnél, májbajok, 
vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél. 
Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt.
Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban. 
MOLL A. gyógyszerész cs. kár. udvari szállító, Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés uaponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés hívEE A. úrhoz Becsben.

Üió foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzporai 
igen jo halast gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer a min- 
denaorra ea szívélyes „Isten fizesse meg "-el mondok ér­
te , ezek » -yumrot jóvá es a löt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steínko P. i lelkész tiüiinetscbiag-ban.

jeiőraj tolva, elkezdve és kész himzésse], a tel-I 
lesen színtartó *

HIMZOSELY HI E KI
száznál több színárnyalatban. 

Keresztöltéshez alkalmas .
terítékek, törülközők, tálezakendök, |

FUTÓK es CREDENCZRUHÁK.
Megjöttek a kitűnő színtartó őanell, Barchent| 

és Clementine

női r* vili a kelme k,|
lehér Barchenlek,

szebbnél-szebb ágyteriíök,
flanell és utazó pokróczok.

Megérkeztek a legjobb faj paplanok és köztük |

SELYEM ATLASZ PAPLANOK
kitűnő minőségben 13 és 14 fr*ttloz.| 

KAPHATÓ

Csak akkor valódi,
Bedorzsöiésul sikeres használat köszvóny, csúz, min­

dennemű tesiiájdalmak és bénulásnál ; borogatás ala kjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok, gy uladásoknál. Bel­
sőleg vízzel vegyítve hirtelen roszullet, hány ás, kolika és 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 90 kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

^ its ,.SII7 an i kereskedéseiben.
ö MOLL A. gyógyszerész cs. klr. udvari szállító Becs,

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs. 
Kitűnő Moll-iéle franczia borszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar­
tani magamnál. Mély tisztelettel

Hornof, lelkész Micholup-ban

Raktárak Debreczenben : Dr. Rothschnek gyógysz., Tóth Béla gyógysz., 
________ _ ^____Szent-Kürályi és Kalenda, Gerébi Fülöp.

íczegléd-utczai Jö- és piaczi fiók-üzletében.|

“ Legjobb 

bedörzsölő­

szer
r* köszvény

r csúz

és minden

“ meghülési 
betegségek 

ellen.

Debreczen 1880. NysautoU Sstuti Imrskóny vnyomdáj ában.


